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Dime, Sefiora, dénde esta el Nifio;
muéstramelo ya, muéstramelo ya.

Ay, Madre mia, que es el rey del mundo,
déjamelo ver, déjamelo ver.

Caminando hacia Belén, (bis)
van Maria y José,(bis)

y el Nifio que va a nacer.
Dime Sefora...
Acompéname a Belén (bis)
con Maria y José, (bis)
vamos a adorar al Rey.

Dime Sefora...

En el Portal de Belén (bis)
San José le estda mirando, (bis)
y Maria cuida al Rey.

Dime Sefora...

Que es el Rey del mundo, muéstramelo ya.
Que es el Rey del Mundo, déjamelo ver.

Show him to me now

Tell me my Lady, where is Baby
Jesus,
show him to me now, show him to
me now!
O my Mother he’s the whole
world’s King,
let me see him now, let me see him
now!
Traveling on to Bethlehem (x 2)
Mary and Saint Joseph go (x 2)
And the Baby not yet born.

Tell me my Lady, where is Baby
Jesus...
Come with me to Bethlehem (x 2)
With Saint Joseph and Mary (x 2)
To adore the new-born King.

Tell me my Lady, where is Baby
Jesus...
In the stable’ at Bethlehem (x 2)
Saint Joseph looks at the Babe (x
2)
and Mary cherishes her King.

Tell me my Lady, where is Baby
Jesus...
He’s the whole world’s King,
show him to me now!
He’s the whole world’s King, let
me see him now!
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